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ПОЗДРАВИТЕЛЬНЫЙ  ТЕКСТ
В  КОНТЕКСТЕ  ПРАВОСЛАВНОГО

И  ПСЕВДОПРАВОСЛАВНОГО  ЭТИКЕТА

Псевдоправославие можно связать с таким состоянием ума
людей новообращенных или уже считающих себя воцерковлен-
ными, которое вызвано потребностью адаптировать христианское
учение и обряды под себя, подогнать их под свое видение и свое
понимание для максимального удобства. По меткому выражению
о. Павла Адельгейма, «одно дело православие, с его вероучением,
догматами, культом и нравственными принципами, и другое дело –
идеология, то есть как бы высосанный из этой цельности сок, ко-
торый совсем не соответствует православию» (цит. по: [Донецкий]).

Псевдоправославие может означиваться по-разному. Предме-
том нашего внимания стали поздравления с Пасхой – праздником
праздников и торжеством торжеств для христиан. Поздрав-
ление можно рассматривать как полиинтенциональное образова-
ние, реализующееся в контексте одной ситуации, ядром которой
являются речевые высказывания со свойством перформативности,
воплощенным в глаголах-предикатах поздравляю(ем) – желаю(ем)
и пожеланием чего-либо.

Фрейм-сценарий ситуации поздравления-пожелания имеет
следующую структуру: здесь и сейчас – по праздничному (прият-
ному) поводу – я – тебя – приветствую и выражаю радостные
чувства и надежду на определенное положение дел (адресата)
в будущем – для создания и поддержания благоприятного кон-
такта и чувства общности. Если устный вариант поздравления
с Пасхой обычно сокращается до двух взаимосвязанных сакральных
речевых формул (Христос Воскрес(е) – Воистину Воскрес(е)),
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то письменная реализация фрейма-сценария поздравления имеет
более сложную структуру и отличается стилистическим разнооб-
разием. Приведем пример поздравления с Пасхой архимандрита
Иоанна (Крестьянкина):

«Христос Воскресе!
Дорогие мои! Рад снова приветствовать вас с бесконечно ра-

достным и светлым Праздником Живоносного Воскресения Хрис-
това и от полноты душевных чувств восторженно паки и паки вос-
клицать: Христос Воскресе! Эти дивные слова непоколебимо вы-
ражают отраднейшую истину торжества христианской любви,
веры и надежды на наше бессмертие. Поклоняясь вместе с вами
Воскресшему Спасителю, молю Его благость даровать вам самое
драгоценнейшее из всего – вечное спасение. Будем верить, что все
наши скорби и горести – неизбежны на пути к Небесному Иеруса-
лиму и попускаются Господом ради нашего спасения. Пусть же
радость о Воскресшем Спасителе утешит и ободрит вас и навсег-
да пребудет с вами. Воистину Воскресе Христос!

С любовью и благословением Ваш Архимандрит Иоанн
(Крестьянкин).

Пасха Христова, 1985 год» [Пасхальные поздравления ... ].
Поздравительный текст обрамляется речевыми формулами

Христос Воскресе! – Воистину Воскресе Христос. Собственно
поздравление состоит из приветствия (рад… приветствовать
вас…) и обозначения праздничного повода: Пасха перифрастичес-
ки обозначается как бесконечно радостный и светлый Праздник
Живоносного Воскресения Христова. В поздравление также вклю-
чена интерпретационная часть, выполняющая функцию мини-про-
поведи и эксплицирующая религиозные ценности – христианскую
любовь, веру, надежду на бессмертие, спасение. Констатируется
идея неизбежности попускаемых Господом скорбей и горестей
ради спасения: земной путь человека мыслится как юдоль печа-
ли и плача. Поздравление синтагматически разворачивается в по-
желание радости о Воскресшем Спасителе, способной утешить
и ободрить.
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Анализ более 40 поздравлений с Пасхой арх. Иоанна (Крестьян-
кина (см.: [Пасхальные поздравления ... ]), адресованных священ-
никам и мирянам, позволил выделить главные христианские цен-
ности, номинируемые в пожеланиях, в частности Бог, вечная жизнь,
духовная радость, любовь, вера, благочестие, Божественный
Свет, Благодать Духа Святого, страдание и др., например:
Будем радоваться победе Жизни над смертию и укрепляться
силами, потребными к животу и благочестию; Любы Бога
и Воскресшего Христа да будет со всеми вами; Возлюбим же
сами страдания многотрудной и многоболезненной жизни с ее
целительными скорбями и научим этому спасительному подвигу
чад Божиих.

Обратимся к поздравлениям с Пасхой, тиражируемым различ-
ными сайтами и интернет-каналами, в том числе и православны-
ми, и рекомендуемым людям как достойные образцы поздравле-
ний с Пасхой, например:

Мой муж любимый, дорогой,
Тебя с Пасхальным днем
Хочу поздравить, мой родной,
И опоить вином.

Пусть каждый день и каждый час
Не будет горестей у нас.
Пускай удачи будет много
И светлой жизненной дороги.

[Лучшие пасхальные пожелания для мужа]

С днем Христова Воскресенья
Поздравляю вас теперь.
Отпускайте прегрешенья,
Открывайте счастью дверь!

[Ответ на поздравления с Пасхой]

Я поздравляю с Воскресеньем!
Христос воистину воскрес!
Награда Божья за мученья.
Вам к Пасхе шлю я СМС!

[CМС поздравления на Пасху Христову]
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Собственно поздравительная часть в этих стихотворных текс-
тах выражается перформативом хочу поздравить, поздравляю;
обозначается праздничный повод – с Пасхальным днем; с днем
Христова Воскресенья. Пожелания обмирщают идею величайше-
го религиозного праздника: глагольное сочетание опоить вином,
стереотипные представления о христианской жизни как бесконеч-
но счастливой, светлой жизненной дороге без горестей, орфо-
графическое написание Воскресенье в сочетании с весьма неодно-
значно понимаемой среди православных ценностной номинацией
удача. Ср. по этому поводу замечание Патриарха Кирилла: «Есть
нечто, что люди, не имея возможности рационально описать, обо-
значают словом, которое в Церкви не употребляется. Нету рацио-
нального описания того, что такое удача. Это некий зазор между
усилиями, которые производит человек, напрягая все, что он уме-
ет и чем обладает, и реальным результатом. Мы используем другое
слово для описания вот этого неведомого пространства. Мы назы-
ваем это помощью Божией» [Слово Святейшего Патриарха ... ].
Пасха воспринимается как мирской праздник, такой же, как Но-
вый год или 8-е Марта. Конечно же, в ценностях счастья, здоровья,
добра, красоты и подобного нет ничего противоестественного,
но сказочная жизнь (Пусть будет жизнь подобна сказке…) хрис-
тианам не обещана. Ср.: …многими скорбями надлежит нам войти
в Царство Божие (Деян. 14 : 22).

Итак, тиражируемые стихотворные поздравления с религиоз-
ными праздниками в целом десакрализуют и опошляют многие
христианские идеи, их поэтическое воплощение формирует дур-
ной вкус и может служить образчиком псевдоправославия.

Библиографические ссылки
Донецкий С. Солидный господь для солидных господ // Центр религио-

ведческих исследований «РелигиоПолис» : сайт. URL: https://www.religio-
polis.org/publications/1231-solidnyj-gospod-dlja-solidnyh-gospod.html?ysclid=
lnalnntp93758059452 (дата обращения: 03.03.2023).

Лучшие пасхальные пожелания для мужа : сайт. URL: https://www.holly-
days.ru/congratulations/32848.html  (дата обращения: 08.03.2023).



197

Ответ на поздравления с Пасхой // Smartminds. Портал поздравлений
и пожеланий : сайт. URL: https://smartminds.ru/otvet-na-pozdravleniya-s-
pashoy/?ysclid=lnam5dp7ca697546168 (дата обращения: 08.03.2023).

Пасхальные поздравления о. Иоанна Крестьянкина // Элефтериа : право-
славный сайт. URL: https://elefteria.ru/pashalnyie-pozdravleniya-ioanna.
krestyankina/?ysclid=lnalve49i2600602668 (дата обращения: 08.03.2023).

Слово Святейшего Патриарха Кирилла после молебна в день инаугу-
рации Президента Российской Федерации // Русская Православная Цер-
ковь : офиц. сайт Московского Патриархата. URL: http://www.patriarchia.ru/
db/text /2206282.html (дата обращения: 08.03.2023).

СМС поздравления на Пасху Христову // Пожелание.ру : сайт. URL:
https://pojelaniye.ru/smsmain/smspasha/2629-sms-pozdravleniya-na-pashu-
hristovu.html (дата обращения: 08.03.2023).


